ES prohlaseni o shodé bg EO Oexknapaywn 3a ceoTeetcrEHe sk Vyhlasenie konformity EU

Deklaracja zgodnosci CE &l EU-vstavusdeklaratsioon sl ES-izjava o skladnosti
EY-vaatimustenmukaisuusvakuutus It EB atitikties deklaracija ro Declaratie de conformitate GE
AnAwan Zuppdppwang EK lv EK atbilstibas deklaracija

BEA 460
0 684 105 460 & Varianten

Ozradeny produkt v proveden! ngmi uvedeném do provozu je ve shodé s pfedpisy nasledujicich evropskych smérnic:

Wymieniony predukt cdpowiada w wers| wrerowadione] praez nas do obrotu przesisam nastepuacych dyrektyw suropeiskich:
Kuvattu tuote on alkupsriisessi mucdessaan seurasvizn eurooppalaisten direktivien asettamien vaatimusten mukainen:

To avapepd Levo npcity, s aurd rpeteépera amy avopd a:rd TNV ET0UE0 pag, owranaApiveTal omg mpoSiovpages ruy oohoutuy Eupune iy OBy
DEuaHaYeHUAT MPOOYKT 8 MYCHaTOTO HA 29303 MEMBIHEHME ChOTIETETRA Ha NP2ANMCAHHATA Ka CHBHUTE EBPONeH CKA OHDeKTIH M
Mimetatud toode vastab meie poolt turustavas teostuses jdrgmiste Euroopa direktilvioe ndustele:

Rinkoje pristatormas nurodyto gaminic modelis atitinka iy Europos direktyvy potvarkius:

Noraditais produkts mosu realizétaja mocfikacia atbilst 2adu Firopas Savienibas direktiva prasibam:

Oznaleny wrobok sa zheduje v nami nz trh uvedene] realizdcli s predpismi nasledovnych surdpskych smermic
Oznadeni izdelek v izvedbi, ki jo dajema v promel, se ujema s pradpis naslednjih evrosskih direktiv:

Produsul mentionat corespunde in varianta pusd de noi in cireuiatie cu prescriptile urmatoarelor directive suropans:

O  Pro strojni zafizeni | Dyrektywa maszynowa / Konedireitivi / Ofnyin nepl pnxoviy / Oupextraa 3a Mawnnwre
masinadirekiiv / Masiny direktyva / Masinu direktiva / Smarnica o strojoch f Direktiva o strojih / Directiva privind
echipamenteie tehnice {2006/42/EC)

[El Smérnice pro nizké napéti / Dyrektywa niskonapigciowa | Pienffinnitedirektiivi f OB6nyia mepl xounhig vaonc / Qupextuea
33 HHCKO Hanpemedye | madalpingeseadmets direkliiv Femyijy ftampy direktyva / Zemsprieguma direkliva / Smernica o
nizkem napdtl | Nizkonapetostna direktiva / Directiva privind aparatele de joasd tensiune (2006/95/EC)

&l Smérnice EMV [ Dyrektywa EMC § EMC-direktiivi / O&nyia mepi nAekrpopayvrTiedg supforétnrac [/ flnpesriea 3a
ENEKTROMATHWTHA NoHockmocT [ elektromagnetilise dhilduvuse direktiiv / EMS direktyva / EMS direktiva { EMS direktiva
/ Smernica o EMZ | Direktiva o eisktromagnetni zdrulljivosti / Directiva privind campatibilitatea efectromagnetica
(2004/108/EC)

O Smémice pro tlakovs zafizen! | Dyrektywa o urzgdzeniach cisnieniowych [ Painelaitedirektiivi / Qényla v cuokeudc
nieons / fupextuna 3a cuopbmenus nog Kanrrake f surveseadmele direktilv / Sléginiy jrenginiy direktyva
Spiedieniekdrtu direktiva / Smernica o tlakovych zariadeniach / Direktiva o taéni apremi / Directiva privind aparatele
sub presiune (97/23/EC) - - i

Notified body / Jednastka hHotyfikowana . 9122

[E) Smérnice pro méfici ptistroje / Dyrektywa o preyrzadach pomiarewych / Mittauslaitedirektiivi / Oényia yr eEomAiopd
veTpngewy / EK./ Oupextrea 3a wameputenuu yoeaw f Direktiiv médtevahendite kehta / Matavimo prietaisy direktyva /
Direktiva par mérinstrumentiem / Smernica o rreracich pristrojoch / Direktiva o merilnih instrumentih ! Diractiva pantry
aparate de masurd (2004/22/EG)

B Radiovi a koncova telekomunikaéni zafizeni / Urzgdzenia radiowe i keficowe urzadzenia telekomunikacyjne,/
Radiclaitteet ja telekommunikaatiolaittest { Eykaraardoeg POSOENIKGIVIVIDG KOI TEQROTIKGS eEonlwoude
miemxowmvidy | [upexTiea 3a PafrO-HABMIALMOHHO W BanskochofMrentoTo repMuHanHo obopyaeane / direktiiv
raadioseademets ja telekommunikatsizonivérgu lappseadmets ning nende néuetekohasuse vastastikuse tunnustamise
kohta / Direktyva dél radijo ryéia Irenginiy ir telekomunikacily galiniy jrenginiy bel abipusio jy atitikties pripaZinime /
R&TTE direktiva / Smernica o radiostaniciach a telekomunikaénjeh vysielacich zariadeniach / Direktiva o radijski oprem|
in telekomunikacijski terminalski opremi { Directiva privind instalafiile radio gl instalatiile terminale de telecomunicatie
(1999/5/EC)

O Smérnice EUP Eco-Design / Dyrektywa EUP Eco-Design [ EuP-direktiivi eco-design / Obnyin yio rov okoAoyikd oxebiaaud
npaidvrwv nou karavalevouy evépyeia / epesxtuea EUP Exo Au3ain [ energiamdjuga toodete dkodisaini nBuste
direktiiv / Ekaloginic gaminiy projektavimo direkiyva / Ekodizaina direktiva { Smernica EUP Ece-Design / Direktiva o
okoljske primerni zasnovi izdelkov, paveranih 2 energijo / Directiva EUP Eco-Design (2005/32/EC)

8 Reglement UE Stanchy / Nafizeni EU o pohotovostnim re?'mu f Rozperzadzenie UE Standby [ E¥-asetus
lepovirtakulutuksesta / Kavovigues EK yua tov nhextping efenhops oe kardoTaen avauownc / dupexriea 1a EC &
rotoEHoeT [ Euroopa kemisjoni médrus ooteseisandi kohta / ES ,Standby" potvarkis [ ES rikojums par
elektroenergijas patérinu galdiSanas refima | Mariadenie EU Standby / Uredba o izvajanju direktive glede zahtev za
porabo energije v stanju pripravijencsti in izkljufenosti / Ordonanta EU Standby {1275/2008)

O Nafizen! EU o napdjecich adaptérech j Rozporzadzenie UE AC-Adapter | EY-asetus verkkovirtalaitteista {AC-
adapteri) / Kavoviouog EK via nposappoyeic evahaoeapevou pedpator / Mpegnacanue wa EC AC-agantep / EL-i
méarus Ac adapter [ ES potvarkis dal AC adapterio { ES regula, mainstravas adapters / Nariadenie EU AC adaptér /
Uredba EU za napajainike / Adaptar AC conform regulamentului Uniunil Europens (678/2009)

Rek prynihe oznadeni CE J Rok plerwszego oznaczenia GE { Ensimmdisen CE-merkinnin o
mycéntamisvuasi / Eroc e npuTmc ofjpavens EK / Mogkua Ha nepeosavanio obosuasesme CE4
CE-mirgistuse esmakordse omistamise aasta / Metai, kurials pirma Kartg gaminys paiymétas

CE Zenklu / CF markéjuma pirmas pieskirsanas gads [ Rek prvého cznadenia CE /

Leto prvega znaka CE / Anul primel marcari cu identificaterul CE
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Shoda je prokazana dodrienim nésledujicich harmenizovanych norem:

Zgodnosé podwiadczona jest zachowaniem nastepujgcych norm zharmaonizowanych:
Yhdenmukaisuus todistetaan noudattamalla seuraavia yhdenmukaistettuja standardeja:
H ouppopewon anobekvieral péow THENONE Twv akehouBuy EVOPUOVITUEVWY NPOTUTIWY:
CLOTBETCTEMETO Ce A0KA3Ba OT CNa3BaHeTo Ha CNeHUTE XapMOHHW3UPaHK CTanaapTy:
Vastavust tdendatakse jargmiste (htlustatud standardite nduetest kinnipidamisega:
Atitiktis patvirtinama laikantis &iy darniyjy standarty:

Atbilstibu pierada $3du saskanoto normu ievérosana:

Konformita sa preukaze dodrzanim nasledovnych harmonizovanych noriem:

Skladnost se dokazuje z upcitevanjem naslednjih usklajenih standardov:
Conformitatea este atestata prin respectarea urmatoarelor norme armonizate:

EN 61326-1:20056 Class A; EN 61000-3-2:2006; EN 61000-3-3:2008; EN 61010-1:2001

Pousité narodni normy a technické specifikace anebo tdaje o kenstrukénich skupindch podle smérnic pro tlakové zaffzeni:
Zastosowane normy krajowe i specyfikacje techniczne iflub informacje o podzespotach zgadnie z dyrektywami o urzadzeniach cisnieniowych :
Sovelletut kansalliset standardit ja tekniset erittelytja/tai rakenneryhmakohtaiset tiedot painelaitedirektiivin mukaan:

EpoppooBévra eBvika mpTuna Kat Texnkés mpoSiaypages <ayn oroixela yia Tig Sopikeég povabeg CULPWVA LE TIG APXES CUTKEUGY NEant:
MEHNOMEHH HALMOHANHH CTAHAANTH M TEXHWUECKM CTIBLMMMKALIMM W/KMW AaHHV 32 MOTYNM CbIMACHO AMPEKTHBMTE 33 CLOPBMEHWA NOA HANATaHe:
Rakendatud riiklikud standardid ja tehnilised spetsifikatsioonid ja/vdi andmed s&lmede kohta vastavalt surveseadmete kohta kiivatele direktiividele:
Taikyti nacionaliniai standartai, techninés specifikacijos ir tarba) konstrukeiniy mazgy duomenys pagal sléginiy jrenginiy direktyva:
|zmantotas nacionalas normas un tehniskas specifikacijas un/vai konstrukcijas mezglu dati saskana ar spiedieniekartu direktivam:
Pousité narodné normy a technické 3pecifikacie af alebo Gdaje ku kon3trukénym modulom podla smernice o tlakovych zariadeniach:
Uparablieni nacionalni standardi in tehni¢ne specifikacije in/ali podatki o sestavih po direktivah o tlacni opremi:

Norme nationale aplicate si specificatii tehnice gi/sau date referitoare la ansambluri conform directivei privind aparatele sub presiune:
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Date / Legally hinding Signatyre / i ('FD
i.V. AA-DG/NE Harald Neumagn b\

(Development, person respgnsible of documents)

BOSCH

. | Robert Bosch GmbH
0 B. No% 2010 I" M en D"“ o Automotive Aftermarket -
l Diagnostics
Date / Legally binding Signature Postfach 1129
ppa. AA-DG/FC Ulrich Thiele (Production) D 73201 Plochingen

Toto prohladeni osvédéuje shodu s uvedenymi smérnicemi, nepfedstavuje viak zadny pfislib vlastnosti. Je tfeba
dodriovat bezpe&nostnf predpisy v dokumentaci k produktu, ktera je spolu s nim doddna.

Niniejsza deklaracja potwierdza zgodnosc z wymienionymi dyrektywami, nie stanowi jednak gwarancji
wiasciwosci. Nalezy przestrzegac zasad bezpieczeristwa zawartych w dostarczone] dokumentacji produktu.
Tama vakuutus todistaa mainittujen direktiivien noudattamisen, mutta ei kuitenkaan takaa kaikkia ominaisuuksia.
Laitteen mukana toimitettuihin tuotedokumentteihin merkittyjd turvallisuusohjeita on noudatettava.

H napoloa SAAwon moTonolel TNV QVTamoKpLon oTIC OVOPEPOpEVES OBbnyleg, Sev anoreAei dpwe Briagpahion
1SiotATwy. O unobeifelg aopdheiag TNg ouvnpuEvng Tekungelwang npoidvrog npénet va TNpouvTaL.

HacToAwaTa ieKnapaLva Y0ocToBepABa ChOTBETCTBHUATA C NOCOYEHNTE UDEKTUBM, HO HE € rapaHLK1A 3a
caoiicTeara. [la ce WMar NPeaBn/ UHCTPYKUMWKTE 3a Be3onacHOCT B AOCTABEHATA ICKYMEHTALHA Ha U3AenneTo.
Kiesolev tdend kinnitab vastavust iilaitoodud direktiivide nduetele, kuid el ole omaduste garantiiks. Jargida tuleb
tootega kaasasolevas dokumentatsiconis toodud ohutsndudeid.

&i deklaracija patvirtina atitikima minétoms direktyvoms, taciau netraktuojama kaip gamintojo suteikiama gaminio
garantija. Butina atsiZvelgti j pristatytoje gaminio dokumentacijoje pateiktus saugos nurodymus.

§is pazinojums apliecina atbilstibu minétajam direktivam, tatu negaranté Tpasibu atbilstibu. Jaievéro predukta
dokumentacija iek|autie drogibas noradijumi.

Toto vyhlasenie preukazuje zhodu s menovanymi smernicami, nie je viak Ziadnou zarukou vlastnosti. Je potrebné
dodrziavat’ bezpeénostné pokyny vyrobnej dokumentécie dodavanej spolu s ostatnym prislusenstvom.

Ta izjava potriuje skladnost z imenovanimi direktivami, ne daje pa nobenih zagotovil glede lastrnosti. Upostevajte
varnostna opozorila v priloZzeni produktni dokumentaciji.

Aceasti declaratie atestd conformitatea cu normele de maij sus;cu toate acestea, aceasta nu este o garantie a
caracteristicilor acestuia. A se respecta instructiunile de siguranta din documentatia produsului.
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